
• Se necessario, per un perfetto allineamento del forcellone Torsen sullo   
  scooter, durante il montaggio posizionare tra perno ruota e dado uno o 
  più rasamenti di diametro 14mm presenti nel kit.
• If necessary, for a perfect alignment of  the Torsen swing-arm on your 
  scooter, during the assembly insert, between the wheel pin and the nut, 
  one or more 14 mm spacers you find in the package.
• Si es necesario, para la correcta alineación del basculante Torsen en su 
  scooter, durante el montaje poner entre el eje de la rueda y tuerca uno o 
  más arandelas de 14mm de diámetro incluidas en el kit. 
• Falls notwending, eine oder mehrere Beilagsscheiben mit kalibriertem 
  Distanzstück von 14mm zwischen Radstift und Mutter positionieren, um 
  eine perfekte Einstellung der Gabel TORSEN zu erhalten. 
• Seulement si nécessaire, positionner entre pivot de roue et écrou une ou 
  plusieurs rondelles d’épaisseur de diamètre 14mm de façon à obtenir un 
  parfait alignement du bras oscillant TORSEN sur le scooter. 
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